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Язык – это кладезь культурных знаний народа, и среди его слов зоонимы занимают особое место, являясь мощным инструментом для понимания того, как этнос воспринимает реальность. Актуальность данного исследования обусловлена возрастающим интересом современной лингвистики к проблемам межкультурной коммуникации. Изучение зоонимов в арабской этнокультуре позволяет выявить специфику национального мышления арабов, их ценностные ориентиры и стереотипы, закрепленные в языке, что особенно важно в условиях глобализации и усиления межкультурных контактов.
Объект исследования: зоонимы в арабском языке.
Предмет исследования: культурно обусловленные коннотации, символические значения и зооморфные метафоры, связанные с зоонимами, а также их роль в отражении национальной картины мира арабов.
Целью данной работы является комплексный анализ зоонимов как средства репрезентации этнокультурной специфики арабского народа. 
Для достижения цели были поставлены следующие задачи:
1. Определить теоретические основы изучения зоонимов и зооморфизмов в лингвистике.
2. Выявить основные источники формирования арабской зооморфной лексики.
3. Проанализировать семантику и коннотации ключевых зоонимов (верблюд, скорпион, волк, змея) в арабской языковой картине мира.
4. Провести сопоставительный анализ коннотаций зоонимов «волк» и «змея» в арабской и русской лингвокультурах.
Материалом исследования послужили сборники арабских пословиц и поговорок, фразеологизмы и устойчивые выражения с зоонимами, отобранные методом сплошной выборки из арабских словарей, справочных пособий и электронных ресурсов.
Методы исследования: в работе используется комплекс методов, включающий лингвокультурологический анализ, описательный метод, метод сопоставительного анализа, а также элементы компонентного и семантического анализа.
В ходе исследования мы установили, что зоонимы в арабской этнокультуре формировались под влиянием природных условий Аравийского полуострова, исламской традиции и доисламной поэзии. Символика образа верблюда (араб. الجمل) связана с идеей терпения и выносливости, являясь основой экономики кочевников, что подтверждается паремиями: «Соломинка, которая сломала спину верблюда» (араб. القشة التي قصمت ظهر البعير [1]. Образ скорпиона (араб. العقرب) несет исключительно отрицательные коннотации, символизируя тиранию, невежество и, что особенно важно для арабской ментальности, язык как источник зла «враждебность родни опаснее жала скорпиона» (عداوة الأقارب أشد من لسعة العقرب) [2, с. 62].
Сравнительный анализ показал, что образы волка (араб  ذئب) и змеи (араб  حية) имеют как универсальные черты (жестокость, коварство), так и культурно-специфические. В русской культуре волк преимущественно символизирует агрессию, тогда как в арабской бедуинской среде он также ассоциируется с храбростью и хитростью, необходимыми для выживания [3]. Универсальная паремия «Собака лает, караван идет» (الكلاب تنبح والقافلة تسير) имеет в арабском языке полный эквивалент, где образ собак (или волков) символизирует пустую критику[4].
  Следовательно, животные названия в арабской этнокультуре служат фундаментальным ключом к пониманию национальной ментальности, а их детальное исследование является обязательным условием для эффективного межкультурного диалога. Полученные выводы убедительно демонстрируют, что ассоциации, возникающие при употреблении слов, связанных с животными, не являются универсальными и требуют специфического лингвокультурологического анализа.
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